
protect & cover

Dust protection
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No.       

018347*  1000/2000 mm 50 m Standard basic 1 50

010242*  1000/2000 mm 50 m Standard forte 1 50

021082  1000/2000 mm 50 m  Regenerat light 1 90

021081  1000/2000 mm 50 m  Regenerat basic 1 75

021309  1000/2000 mm 50 m Regenerat forte 1 50

020348  2000 mm 5 m Regenerat  5 200

PE-LD

04

Other versions on request.

Painter and plasterer fi lm
grey, ribbed

The grey ribbed PE fi lm allows you to securely cover the work place. The fi lm can 

be used many times and has a long service life, due to its durability. The ribbed 

surface provides a optimum on walking safety.

Available in two versions: 

Standard: Good adhesion on self adhesive tapes

Recycled: moderate adhesion of self adhesive tapes

• From environmentally friendly PE

• Quick, easy to lay

• Guarantees safe walking

 (cut-off sheet in bag)

*available on request – minimum order quantity on request
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No.        

022926 Standard  1 x 50 m 130 gr  1 30

046329 Standard  1 x 50 m 160 gr  1 28

500168 Standard  1 x 50 m 180 gr  1 24

PP

05

Other versions on request.

Floorprotetct
For covering fl oors and furniture during the reconstruction phase. Floorprotect 

from atravis features an overhead foil that reliably prevents liquids from pene-

trating. The polyester mat on the bottom ensures a skid-proof and thus safe 

walking. Can be used several times.

For the use on newly installed fl oorings, porous stone fl oors and earthenware 

slabs we recommend Floorprotect Standard Air witch has a permeable fi lm. 

• Overhead foil prevents liquids from leaking through

• Anti-skid mat makes it safe to walk on

• Strong and robust mat protects the fl oor from

 mechanical damage 
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No.        

018935  1 x 50 m   1 30 

021045*  2 x 50 m   1 15 

035468  1 x 50 m   1 24 

PP

05

Other versions on request.

Buildingprotect
For the protection of fl ooring and furniture during alterations. This covering 

fl eece is made from cotton fi bres and absorbs paint, varnish, oil, water etc, like 

a sponge.The bottom anti-slip membrane layer prevents penetration  by liquids 

and makes the area safe to walk upon.

• Absorbent surface

• Prevents the penetration of liquids

• Anti-slip application makes the area safe for walking upon

multi-coloured

multi-coloured

multi-coloured light

*available on request – minimum order quantity on request
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No.        

027619  2,1 x 1,1 m 150 my  10 800 

Magnet Door

PE-LD

04

Folientür mit Magnetverschluss

Porte sous forme de film avec fermeture aimantée

Film door with magnetic fastener
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© Atravis GmbH

Mit Magnet Door erstellen Sie im Handum-
drehen eine Schmutzschleuse zwischen zwei 
Räumen. Die eingenähten Magnete schlies-
sen die Türe automatisch. Eine manuelle 
Schliessung der Türe ist nicht mehr nötig. 
Das spart Zeit.
Magnet Door ist für alle Türen bis zu einer 
Höhe von 2.1m und einer Breite von 1.1m 
geeignet. Die robuste Ausführung erlaubt 
eine Mehrfachanwendung.
 
I Automatisches Schliessen dank 
 Magneten
I Eingenähte Magnete 
I integrierte Druckknöpfe als Montage-
 hilfe

Avec Magnet Door, vous pouvez créer un sas 
entre deux pièces en un rien de temps. Les 
aimants intégrés ferment automatiquement 
la porte. La fermeture manuelle de la porte 
n‘est plus nécessaire. Cela permet de gagner 
du temps.
La porte en film convient à toutes les portes 
jusqu’à une hauteur de 2,1 m et d’une lar-
geur de 1,1 m et peut être utilisée plusieurs 
fois.
 
I Fermeture automatique grâce aux 
 aimants
I Aimants intégrés
I Boutons intégrés comme aide au 
 montage

With Magnet Door a dirt trip is established 
between two rooms in no time. The sewed 
in magnets insure an automatic closing of 
the door behind you. There is no need to 
close the door manually. That saves time.
Magnet door is suitable for all doors up to 
a hight of 2.1m and a width of 1.1m. The 
robust design allows a multiple usage.
 
I Automatic closing of the door
I Sewed in magnets 
I integrated push buttons as mounting aid

2,1 x 1,1 m 
150 my/0,15 mm

Art.Nr.  027619

Erforderliches Zubehör:
- Klebeband

Accessoires nécessaires:
- Ruban adhésif

Required component:
- Adhesive tape

Montageanleitung innen liegend
Instructions de montage à l'intérieur
Installation instructions inside

Extra starke Qualität 
Qualité très résistant
Extra strong quality

PE-LD

04

Other versions on request.

Magnet Door 
dust protection doors
With Magnet Door a dirt trap is established between two rooms in no time. 

The sewed in magnets insure an automatic closing of the door behind you. 

There is no need to close the door manually. That saves time.

Magnet door is suitable for all doors up to a hight of 2.1m and a width of 

1.1m. The robust design allows a multiple usage.

• Automatic closing of the door

• Sewed in magnets

• integrated push buttons as mounting aid

• Can be used several times

NEW
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No.        

027618  2,1 x 1,1 m 150 my  10 800 

037979* (Plus)  3,1 x 1,3 m 150 my  10 640 

PE-LD

04

Zip Door
TM

Folientür mit Reissverschluss
Porte sous forme de film avec fermeture éclair
Film door with zip

Typ U Typ L Typ S
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Art.Nr.

© Atravis GmbH

Mit der vormontierten Folientür erstel-
len Sie einfach und rasch eine staubdichte  
Schleuse zwischen Räumen. Der aufgenäh-
te Reissverschluss gewährleistet eine dau-
erhafte Verbindung. Zip DoorTM Typ U ga-
rantiert eine optimale Staubdichtheit, da 
rundum verklebbar. Die Folientür ist für alle 
Türen bis zu einer Höhe von 2,1 m und einer 
Breite von 1,1 m geeignet und kann mehr-
fach verwendet werden.
 
I rundum staubdicht
I Reissverschluss aufgenäht 
I gerollte Tür mit Klettverschluss fixierbar

Avec la porte en film prémontée, vous réa-
lisez facilement et rapidement un sas étan-
che à la poussière entre les pièces. La ferme-
ture éclair® cousue garantit une fermeture 
durable. Zip DoorTM type U garantit une 
étanchéité à la poussière car elle est collée 
sur tous les bords. La porte en film convient 
à toutes les portes jusqu’à une hauteur de 
2,1 m et une largeur de 1,1 m et peut être 
utilisée plusieurs fois.
 
I Étanche à la poussière
 sur tout le pourtour
I Fermeture éclair® cousue
I Porte enroulée se fixant
 avec la bande Velcro®

The pre-assembled foil door allows you to 
quickly and easily establish a dust-proof gate 
between rooms. The stitched-on zipper en-
sures a permanent assembly. The Zip DoorTM 

Type U is perfectly dust-proof as it can be 
taped all around. The foil door is suitable for 
all doors up to a height of 2,1 m and a width 
of 1,1m and can be used several times.
 
I Dust-proof all around
I Stitched-on zipper
I Rolled door can be attached
 using the Velcro fastener

Art.Nr.  027618

Erforderliches Zubehör:
- Klebeband

Accessoires nécessaire:
- Ruban adhésif

Required component:
- Adhesive tape

Montageanleitung innenliegend
Instructions de montage en dedans
Installation instructions inside

Typ U
Extra starke Qualität 
Très grande qualité
Extra strong quality

2,1 x 1,1 m 
150 my/0,15 mm

P
lu

s

P
lu

s Variante Plus für grössere Durchgänge 3,1 x 1,3 m
Variante Plus pour des grands passages 3,1 x 1,3 m
Version plus for larger door sizes 3,1 x 1,3 m

Zip Door
TM

Folientür mit Reissverschluss
Porte sous forme de film avec fermeture éclair
Film door with zip

Typ U Typ L Typ S
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Art.Nr.

© Atravis GmbH

Mit der vormontierten Folientür erstel-
len Sie einfach und rasch eine staubdichte  
Schleuse zwischen Räumen. Der aufgenäh-
te Reissverschluss gewährleistet eine dau-
erhafte Verbindung. Zip DoorTM Typ U Plus 
garantiert eine optimale Staubdichtheit, da 
rundum verklebbar. Die Folientür ist für alle 
Türen bis zu einer Höhe von 3,1 m und einer 
Breite von 1,3 m geeignet und kann mehr-
fach verwendet werden.
 
I rundum staubdicht
I Reissverschluss aufgenäht 
I gerollte Tür mit Klettverschluss fixierbar

Avec la porte en film prémontée, vous réa-
lisez facilement et rapidement un sas étan-
che à la poussière entre les pièces. La ferme-
ture éclair® cousue garantit une fermeture 
durable. Zip DoorTM Typ U Plus garantit une 
étanchéité à la poussière car elle est collée 
sur tous les bords. La porte en film convient 
à toutes les portes jusqu’à une hauteur de 
3,1 m et une largeur de 1,3 m et peut être 
utilisée plusieurs fois.
 
I Étanche à la poussière
 sur tout le pourtour
I Fermeture éclair® cousue
I Porte enroulée se fixant
 avec la bande Velcro®

The pre-assembled foil door allows you to 
quickly and easily establish a dust-proof gate 
between rooms. The stitched-on zipper en-
sures a permanent assembly. The Zip DoorTM 
Typ U Plus is perfectly dust-proof as it can be 
taped all around. The foil door is suitable for 
all doors up to a height of 3,1 m and a width 
of 1,3 m and can be used several times.
 
I Dust-proof all around
I Stitched-on zipper
I Rolled door can be attached
 using the Velcro fastener

Art.Nr.  037979

Erforderliches Zubehör:
- Klebeband

Accessoires nécessaire:
- Ruban adhésif

Required component:
- Adhesive tape

Montageanleitung innenliegend
Instructions de montage en dedans
Installation instructions inside

Typ U Plus
• für grössere Durchgänge
• pour des grands passages
•  for larger door sizes

Extra starke Qualität 
Très grande qualité
Extra strong quality

P
lu

s

P
lu

s 3,1 x 1,3 m 
150 my/0,15 mm

Variante für normale Durchgänge 2,1 x 1,1 m
Variante pour des passages normaux 2,1 x 1,1 m
Version for regular door sizes 2,1 x 1,1 m

P
lu

s

Other versions on request.

Zip DoorTM Film door Typ U
The pre-assembled foil door allows you to quickly and easily establish a dust-

proof gate between rooms. The stitched-on zipper ensures a permanent assem-

bly. The Zip DoorTM Type U is perfectly dust-proof as it can be taped all around. 

The foil door is suitable for all doors up to a height of 2,1 m and a width of 1,1m. 

For larger doors we recommend the U Plus version.

• Dust-proof all around

• Stitched-on zipper

• Rolled door can be attached using the Velcro fastener

• Extra strong quality

• Can be used several times

*available on request – minimum order quantity on request
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No.        

027618  2,1 x 1,1 m 150 my  10 800 

037979* (Plus)  3,1 x 1,3 m 150 my  10 640 

PE-LD

04

Zip Door
TM

Folientür mit Reissverschluss
Porte sous forme de film avec fermeture éclair
Film door with zip

Typ U Typ L Typ S
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Art.Nr.

© Atravis GmbH

Mit der vormontierten Folientür erstel-
len Sie einfach und rasch eine staubdichte  
Schleuse zwischen Räumen. Der aufgenäh-
te Reissverschluss gewährleistet eine dau-
erhafte Verbindung. Zip DoorTM Typ U ga-
rantiert eine optimale Staubdichtheit, da 
rundum verklebbar. Die Folientür ist für alle 
Türen bis zu einer Höhe von 2,1 m und einer 
Breite von 1,1 m geeignet und kann mehr-
fach verwendet werden.
 
I rundum staubdicht
I Reissverschluss aufgenäht 
I gerollte Tür mit Klettverschluss fixierbar

Avec la porte en film prémontée, vous réa-
lisez facilement et rapidement un sas étan-
che à la poussière entre les pièces. La ferme-
ture éclair® cousue garantit une fermeture 
durable. Zip DoorTM type U garantit une 
étanchéité à la poussière car elle est collée 
sur tous les bords. La porte en film convient 
à toutes les portes jusqu’à une hauteur de 
2,1 m et une largeur de 1,1 m et peut être 
utilisée plusieurs fois.
 
I Étanche à la poussière
 sur tout le pourtour
I Fermeture éclair® cousue
I Porte enroulée se fixant
 avec la bande Velcro®

The pre-assembled foil door allows you to 
quickly and easily establish a dust-proof gate 
between rooms. The stitched-on zipper en-
sures a permanent assembly. The Zip DoorTM 

Type U is perfectly dust-proof as it can be 
taped all around. The foil door is suitable for 
all doors up to a height of 2,1 m and a width 
of 1,1m and can be used several times.
 
I Dust-proof all around
I Stitched-on zipper
I Rolled door can be attached
 using the Velcro fastener

Art.Nr.  027618

Erforderliches Zubehör:
- Klebeband

Accessoires nécessaire:
- Ruban adhésif

Required component:
- Adhesive tape

Montageanleitung innenliegend
Instructions de montage en dedans
Installation instructions inside

Typ U
Extra starke Qualität 
Très grande qualité
Extra strong quality

2,1 x 1,1 m 
150 my/0,15 mm

P
lu

s

P
lu

s Variante Plus für grössere Durchgänge 3,1 x 1,3 m
Variante Plus pour des grands passages 3,1 x 1,3 m
Version plus for larger door sizes 3,1 x 1,3 m

Zip Door
TM

Folientür mit Reissverschluss
Porte sous forme de film avec fermeture éclair
Film door with zip

Typ U Typ L Typ S
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Art.Nr.

© Atravis GmbH

Mit der vormontierten Folientür erstel-
len Sie einfach und rasch eine staubdichte  
Schleuse zwischen Räumen. Der aufgenäh-
te Reissverschluss gewährleistet eine dau-
erhafte Verbindung. Zip DoorTM Typ U Plus 
garantiert eine optimale Staubdichtheit, da 
rundum verklebbar. Die Folientür ist für alle 
Türen bis zu einer Höhe von 3,1 m und einer 
Breite von 1,3 m geeignet und kann mehr-
fach verwendet werden.
 
I rundum staubdicht
I Reissverschluss aufgenäht 
I gerollte Tür mit Klettverschluss fixierbar

Avec la porte en film prémontée, vous réa-
lisez facilement et rapidement un sas étan-
che à la poussière entre les pièces. La ferme-
ture éclair® cousue garantit une fermeture 
durable. Zip DoorTM Typ U Plus garantit une 
étanchéité à la poussière car elle est collée 
sur tous les bords. La porte en film convient 
à toutes les portes jusqu’à une hauteur de 
3,1 m et une largeur de 1,3 m et peut être 
utilisée plusieurs fois.
 
I Étanche à la poussière
 sur tout le pourtour
I Fermeture éclair® cousue
I Porte enroulée se fixant
 avec la bande Velcro®

The pre-assembled foil door allows you to 
quickly and easily establish a dust-proof gate 
between rooms. The stitched-on zipper en-
sures a permanent assembly. The Zip DoorTM 
Typ U Plus is perfectly dust-proof as it can be 
taped all around. The foil door is suitable for 
all doors up to a height of 3,1 m and a width 
of 1,3 m and can be used several times.
 
I Dust-proof all around
I Stitched-on zipper
I Rolled door can be attached
 using the Velcro fastener

Art.Nr.  037979

Erforderliches Zubehör:
- Klebeband

Accessoires nécessaire:
- Ruban adhésif

Required component:
- Adhesive tape

Montageanleitung innenliegend
Instructions de montage en dedans
Installation instructions inside

Typ U Plus
• für grössere Durchgänge
• pour des grands passages
•  for larger door sizes

Extra starke Qualität 
Très grande qualité
Extra strong quality

P
lu

s

P
lu

s 3,1 x 1,3 m 
150 my/0,15 mm

Variante für normale Durchgänge 2,1 x 1,1 m
Variante pour des passages normaux 2,1 x 1,1 m
Version for regular door sizes 2,1 x 1,1 m

P
lu

s

Other versions on request.

Zip DoorTM Film door Typ U
The pre-assembled foil door allows you to quickly and easily establish a dust-

proof gate between rooms. The stitched-on zipper ensures a permanent assem-

bly. The Zip DoorTM Type U is perfectly dust-proof as it can be taped all around. 

The foil door is suitable for all doors up to a height of 2,1 m and a width of 1,1m. 

For larger doors we recommend the U Plus version.

• Dust-proof all around

• Stitched-on zipper

• Rolled door can be attached using the Velcro fastener

• Extra strong quality

• Can be used several times

*available on request – minimum order quantity on request

No.        

027620  2,1 x 1,1 m 150 my  10 800 

Zip Door
TM

PE-LD

04

Folientür mit Reissverschluss
Porte sous forme de film avec fermeture éclair
Film door with zip
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Typ H Typ U Typ L

© Atravis GmbH

Mit der vormontierten Folientür Zip DoorTM 
Typ H erstellen Sie einfach und rasch eine 
Schmutzschleuse zwischen Räumen. Der 
aufgenähte Reissverschluss gewährleistet 
eine dauerhafte Verbindung. Die schwellen-
lose Folientür garantiert eine optimale Be-
fahrbarkeit. Die Folientür ist für alle Türen 
bis zu einer Höhe von 2,1 m und einer Breite 
von 1,1 m geeignet und kann mehrfach ver-
wendet werden.
 
I befahrbar
I Reissverschluss aufgenäht 
I gerollte Tür mit Klettverschluss fixierbar

Avec la porte en film prémontée Zip Door™ 
type H, vous réalisez facilement et rapide-
ment un sas à poussière entre les pièces. 
La fermeture éclair® cousue garantit une 
fermeture durable. La porte en film sans 
seuil permet de passer sans problème des 
chariots. La porte en film convient à toutes 
les portes jusqu’à une hauteur de 2,1 m et 
d’une largeur de 1,1 m et peut être utilisée 
plusieurs fois.
 
I Passage de chariots
I Fermeture éclair® cousue
I Porte enroulable se fixant
 avec la bande Velcro®

The pre-assembled Zip DoorTM Type H allows 
you to quickly and easily establish a dirt trap 
between rooms. The stitched-on zipper en-
sures a permanent assembly. The foil door 
does not have a threshold and can be easily 
passed through. The foil door is suitable for 
all doors up to a height of 2,1 m and a width 
of 1,1m and can be used several times.
 
I Passable
I Stitched-on zipper 
I Rolled door can be attached
 using the Velcro fastener

Art.Nr.  027620

Erforderliches Zubehör:
- Klebeband

Accessoires nécessaire:
- Ruban adhésif

Required component:
- Adhesive tape

Montageanleitung innenliegend
Instructions de montage en dedans
Installation instructions inside

Typ H
Extra starke Qualität 
Très grande qualité
Extra strong quality

2,1 x 1,1 m 
150 my/0,15 mm

PE-LD

04

Other versions on request.

Zip DoorTM Film door Typ H
The pre-assembled Zip DoorTM Type H allows you to quickly and easily establish 

a dirt trap between rooms. The stitched-on zipper ensures a permanent assem-

bly. The foil door does not have a threshold and can be easily passed through 

and offers a certain degree of dust protection even when not completely closed. 

The foil door is suitable for all doors up to a height of 2,1 m and a width of 1,1m. 

• Passable

• Stitched-on zipper

• Rolled door can be attached using the Velcro fastener

• Extra strong quality

• Can be used several times
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No.        

028861  2,1 x 1,1 m 150 my  10 800 

037955* (Plus)  3,1 x 1,3 m 150 my  10 640 

Zip Door
TM

Folientür mit Reissverschluss
Porte sous forme de film avec fermeture éclair
Film door with zip

Typ U Typ L Typ S
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Art.Nr.

© Atravis GmbH

Mit der vormontierten Folientür Zip DoorTM 
Typ L erstellen Sie einfach und rasch eine 
Schmutzschleuse zwischen Räumen. Der 
aufgenähte Reissverschluss gewährleistet 
eine dauerhafte Verbindung. Die schwellen-
lose Folientür garantiert eine optimale Be-
fahrbarkeit. Die Folientür ist für alle Türen 
bis zu einer Höhe von 2,1 m und einer Breite 
von 1,1 m geeignet und kann mehrfach ver-
wendet werden.
 
I befahrbar
I Reissverschluss aufgenäht 
I gerollte Tür mit Klettverschluss fixierbar

Avec la porte en film prémontée Zip Door™ 
type L, vous réalisez facilement et rapide-
ment un sas à poussière entre les pièces. 
La fermeture éclair® cousue garantit une 
fermeture durable. La porte en film sans 
seuil permet de passer sans problème des 
chariots. La porte en film convient à toutes 
les portes jusqu’à une hauteur de 2,1 m et 
d’une largeur de 1,1 m et peut être utilisée 
plusieurs fois.
 
I Passage de chariots
I Fermeture éclair® cousue
I Porte enroulable se fixant
 avec la bande Velcro®

The pre-assembled Zip DoorTM Type L allows 
you to quickly and easily establish a dirt trap 
between rooms. The stitched-on zipper en-
sures a permanent assembly. The foil door 
does not have a threshold and can be easily 
passed through. The foil door is suitable for 
all doors up to a height of 2,1 m and a width 
of 1,1m and can be used several times.
 
I Passable
I Stitched-on zipper 
I Rolled door can be attached
 using the Velcro fastener

2,1 x 1,1 m 
150 my/0,15 mm

Art.Nr.  028861

Erforderliches Zubehör:
- Klebeband

Accessoires nécessaire:
- Ruban adhésif

Required component:
- Adhesive tape

Montageanleitung innenliegend
Instructions de montage en dedans
Installation instructions inside

Typ L
Extra starke Qualität 
Très grande qualité
Extra strong quality

P
lu

s

P
lu

s Variante Plus für grössere Durchgänge 3,1 x 1,3 m
Variante Plus pour des grands passages 3,1 x 1,3 m
Version plus for larger door sizes 3,1 x 1,3 m

Zip Door
TM

Folientür mit Reissverschluss
Porte sous forme de film avec fermeture éclair
Film door with zip

Typ U Typ L Typ S
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Art.Nr.

© Atravis GmbH

Mit der vormontierten Folientür Zip DoorTM 
Typ L Plus erstellen Sie einfach und rasch eine 
Schmutzschleuse zwischen Räumen. Der 
aufgenähte Reissverschluss gewährleistet 
eine dauerhafte Verbindung. Die schwellen-
lose Folientür garantiert eine optimale Be-
fahrbarkeit. Die Folientür ist für alle Türen 
bis zu einer Höhe von 3,1 m und einer Breite 
von 1,3 m geeignet und kann mehrfach ver-
wendet werden.
 
I befahrbar
I Reissverschluss aufgenäht 
I gerollte Tür mit Klettverschluss fixierbar

Avec la porte en film prémontée Zip Door™ 
Type L Plus, vous réalisez facilement et rapi-
dement un sas à poussière entre les pièces. 
La fermeture éclair® cousue garantit une 
fermeture durable. La porte en film sans 
seuil permet de passer sans problème des 
chariots. La porte en film convient à toutes 
les portes jusqu’à une hauteur de 3,1 m et 
d’une largeur de 1,3 m et peut être utilisée 
plusieurs fois.
 
I Passage de chariots
I Fermeture éclair® cousue
I Porte enroulable se fixant
 avec la bande Velcro®

The pre-assembled Zip DoorTM Type L Plus al-
lows you to quickly and easily establish a dirt 
trap between rooms. The stitched-on zipper 
ensures a permanent assembly. The foil door 
does not have a threshold and can be easily 
passed through. The foil door is suitable for 
all doors up to a height of 3,1 m and a width 
of 1,3 m and can be used several times.
 
I Passable
I Stitched-on zipper 
I Rolled door can be attached
 using the Velcro fastener

Art.Nr.  037955

Erforderliches Zubehör:
- Klebeband

Accessoires nécessaire:
- Ruban adhésif

Required component:
- Adhesive tape

Montageanleitung innenliegend
Instructions de montage en dedans
Installation instructions inside

Typ L Plus
• für grössere Durchgänge
• pour des grands passages
•  for larger door sizes

Extra starke Qualität 
Très grande qualité
Extra strong quality

P
lu

s

P
lu

s 3,1 x 1,3 m 
150 my/0,15 mm

Variante für normale Durchgänge 2,1 x 1,1 m
Variante pour des passages normaux 2,1 x 1,1 m
Version for regular door sizes 2,1 x 1,1 m

P
lu

s

PE-LD

04

Other versions on request.

Zip DoorTM Film door Typ L
The pre-assembled Zip DoorTM Type L allows you to quickly and easily establish a 

dirt trap between rooms. The stitched-on zipper ensures a permanent assembly. 

The foil door does not have a threshold and can be easily passed through. The 

foil door is suitable for all doors up to a height of 2,1 m and a width of 1,1m. For 

larger doors we recommend the L Plus version.

• Passable

• Stitched-on zipper

• Rolled door can be attached using the Velcro fastener

• Extra strong quality

• Can be used several times

*available on request – minimum order quantity on request
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No.        

017533  2 m x 40 mm   2

Other versions on request.

Zip fastener Set 
Install a re-closable entrance, in a few minutes, with the zip fastener.

• Self-adhesive zip fastener

• Quick installation of an entrance

• Re-closable doors

Set of 2 / Carton of 20 sets
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No.        

044444  2,70 x 17 m   30 1020

044445  1,40 x 20 m   30 1020

044446  0,55 x 20 m   60 1020

PE-HD

02

No.        

044444  2,70 x 17 m   30 1020

044445  1,40 x 20 m   30 1020

044446  0,55 x 20 m   60 1020

PE-HD

02

Other versions on request.

Protective Sheet Speedy UV
HDPE with adhesive strip

The tear-resistant HDPE protective sheet and integrated 19mm long lasting fab-

ric tape allows you to quickly and effectively protect large areas during paint, 

decoration and renovation work. Thanks to the high electrostatic charging, the 

sheet will quickly stick to the ground and objects  (e.g. furniture).

The protective sheet Speedy UV is suitable for indoor and outdoor use. The fab-

ric adhesive tape can be removed up to about 3 weeks later without leaving any 

residues.

• For indoor and outdoor use

• Tear-resistant HDPE protective sheet

• Can be removed up to approx. 3 weeks later without

 leaving any residues
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No.        

044444  2,70 x 17 m   30 1020

044445  1,40 x 20 m   30 1020

044446  0,55 x 20 m   60 1020

PE-HD

02

No.        

044444  2,70 x 17 m   30 1020

044445  1,40 x 20 m   30 1020

044446  0,55 x 20 m   60 1020

PE-HD

02

Other versions on request.

Protective Sheet Speedy UV
HDPE with adhesive strip

The tear-resistant HDPE protective sheet and integrated 19mm long lasting fab-

ric tape allows you to quickly and effectively protect large areas during paint, 

decoration and renovation work. Thanks to the high electrostatic charging, the 

sheet will quickly stick to the ground and objects  (e.g. furniture).

The protective sheet Speedy UV is suitable for indoor and outdoor use. The fab-

ric adhesive tape can be removed up to about 3 weeks later without leaving any 

residues.

• For indoor and outdoor use

• Tear-resistant HDPE protective sheet

• Can be removed up to approx. 3 weeks later without

 leaving any residues

No.        

015918 1000/2000  x 0,01 mm  100 m  2,6 1 100 260

PE-HD

02

Other versions on request.

Economy fi lm HDPE

This HDPE protective fi lm is very thin and therefore an economical product. The 

fi lm is extremely suitable for covering furniture, fl oors and other items requiring 

protection.

• Reliable protection for furniture and accessories

• From environmentally friendly PE

• Slightly electrostatic



atravis GmbH / 6203 Sempach Station / Switzerland / Phone +41 41 920 18 00 / Fax +41 41 920 18 88 / offi ce@atravis.ch / www.atravis.ch 12

No.        

016977  250/2000 mm  25 m  30 1500

016978  250/2000 mm  50 m  18 864

017463  500/2000 mm  50 m  12 600

PE-HD

02

Other versions on request.

Masking fi lm
Economy rolls HDPE

Atravis‘s economy roll is suitable for all masking, renovation and cleaning work. 

It provides reliable protection from dust, dirt and moisture. Atravis‘s economy 

roll stands out on account of its good adhesion to surface. Our practical econo-

my roll is compactly spooled in handy sizes. 

• Compact rolls

• Suitable for all masking work indoors

• Good adhesion due to static charge
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No.        

016002  4  x  5,0 m  HDPE Fine 8 20 1400

016311  4 x 12,5 m  HDPE Fine 8 10 700

016312  4  x  5,0 m  HDPE Standard 12 20 1120

016313  4 x 12,5 m  HDPE Standard 12 10 560

014198  4  x  5,0 m  LDPE Profi 50 10 560

PE-LD

04

Other versions on request.

Dustsheet Cuts

Dustsheet-cuts are available for all kinds of covering work for renovation and 

cleaning purpose. These cuts reliably protect against dirt, wet and dripping 

paint during painting and decorating work. 

• Reliable protection against dust, dirt and wet
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No.        

011676 300  x 0,05 mm 400 m 5,5 1 50 275

010240 600  x 0,05 mm 400 m 11,0 1 30 330

Other versions on request.

Flat fi lm transparent

This thin, fl at fi lm ist particularly suitable for small-scale masking work. It is ob-

tainable in handy roll widths of 30 and 60 cm. The 30 cm rolls can be used in 

combination with our Atravis dispenser, Item No. 019407.

• Transparent, tear resistant fl at fi lm

• Handy roll widths

• For dispenser (300 mm fi lm), Item No. 019407

No.        

019407     1 1

Quantity gradations available on request.

Dispenser
Our Atravis dispenser is of a sturdy Promat-coated tubular steel construction 

and is intended for use with both fl at fi lm and paper. It is equipped with a de-

vice for automatically joining fi lm and adhesive tape. In addition, it is fi nished 

with a second tear-off device for use with another roll of adhesive tape. Suitable 

for use with fl at fi lm Item No 011676.

• Stable tubular steel construction

• With device for adhesive tape

• For fl at fi lm (300 mm) Item No 011676
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No.        

019407     1 1

Quantity gradations available on request.

Dispenser
Our Atravis dispenser is of a sturdy Promat-coated tubular steel construction 

and is intended for use with both fl at fi lm and paper. It is equipped with a de-

vice for automatically joining fi lm and adhesive tape. In addition, it is fi nished 

with a second tear-off device for use with another roll of adhesive tape. Suitable 

for use with fl at fi lm Item No 011676.

• Stable tubular steel construction

• With device for adhesive tape

• For fl at fi lm (300 mm) Item No 011676
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Defi nition of signs

Dimension of the product – 
Width folded / Width open x thickness, length

Weight in kg
 
Sales units

Pallet unit
 
Pallet weight in kg

Your distributor:


